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     AZ.261.2.2025.4G - Załącznik nr 5 do SWZ

…….................................................................................................................................................................................
nazwa i adres Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie

	WYKAZ USŁUG



Składany (na wezwanie, przez Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona), w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, o numerze referencyjnym AZ.261.2.2025,  prowadzonym w trybie podstawowym z możliwością negocjacji, pn.: „USŁUGI PRZYGOTOWANIA WIDEO Z TŁUMACZENIEM NA POLSKI JĘZYK MIGOWY WRAZ Z MONTAŻEM DO 15 FILMÓW, W RAMACH PROJEKTU „CINEMA WITHOUT BARRIERS”, W OKRESIE OD MAJA DO GRUDNIA 2025 ROKU DLA CENTRUM KULTURY ZAMEK W POZNANIU. CZĘŚĆ II”.
W celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, oświadczam, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonałem lub wykonuję, co najmniej 15 usług polegających na przygotowaniu wideo z tłumaczeniem na Polski Język Migowy wraz z montażem do pełnometrażowych filmów fabularnych (o długości co najmniej 60 minut) lub dokumentalnych (o długości co najmniej 40 minut):

*Kolumnę „WYKONAWCA USŁUG” należy uzupełnić w przypadku, gdy Wykonawcą usługi był/byli:

· Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – należy podać tego Wykonawcę, który wykonał przedmiotową usługę,
· Podmiot trzeci udostępniający Wykonawcy zasoby, w zakresie zdolności technicznych i zawodowych.
	LP.
	PRZEDMIOT ZAMÓWIENIA

 (OPIS, ZAKRES USŁUGI)
(proszę podać tytuł i długość filmu objętego przedmiotem zamówienia)

	DATA WYKONANIA

USŁUGI
	PODMIOT, NA RZECZ, KTÓREGO WYKONANO USŁUGĘ
	WYKONAWCA 

USŁUGI*

	PRZYGOTOWANIE WIDEO Z TŁUMACZENIEM NA POLSKI JĘZYK MIGOWY WRAZ Z MONTAŻEM 
DO PEŁNOMETRAŻOWYCH FILMÓW FABULARNYCH O DŁUGOŚCI CO NAJMNIEJ 60 MINUT


	1.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	2.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	3.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	4.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	5.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	6.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	7.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	


	8.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	9.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	10.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	11.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	12.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	13.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	14.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	15.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	

	...
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	
	


	PRZYGOTOWANIE WIDEO Z TŁUMACZENIEM NA POLSKI JĘZYK MIGOWY WRAZ Z MONTAŻEM 
DO PEŁNOMETRAŻOWYCH FILMÓW DOKUMENTALNYCH O DŁUGOŚCI CO NAJMNIEJ 40 MINUT


	1.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	2.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	3.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	4.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	5.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	6.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	7.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	8.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	9.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	10.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	11.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	12.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	13.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	14.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	15.
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	

	...
	Tytuł filmu: „…”
Długość filmu: … minut


	
	


oraz załączam dowody określające, że w/w usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie.
UWAGA!

Dowodami są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez Podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy.
4 | Strona
dokument należy opatrzyć

kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub podpisem zaufanym lub elektronicznym podpisem osobistym
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